
A2.4 Zadanie domowe / ćwiczenia
A2.4 Deberes / ejercicios

 https://app.colanguage.com/es/polaco/plan-de-curso/a2/4

 Ćwiczenie 1:  Ćwiczenie z konwersacji

Instrukcja: 

1. Za pomocą zdjęć opisz, co musisz zrobić na lotnisku i w samolocie. (Con la ayuda de las imágenes describe lo

que tienes que hacer en el aeropuerto y en el avión.) 

2. Czy lubisz latać? Dlaczego lub dlaczego nie? (¿Te gusta volar? ¿Por qué o por qué no?) 

Frases de ejemplo:

Musisz odebrać swój bilet przy stanowisku

odprawy.

Konieczne jest przejście przez kontrolę

bezpieczeństwa.

W samolocie musisz używać pasa

bezpieczeństwa.

Nie lubię latać, ponieważ kontrola

bezpieczeństwa zawsze trwa tak długo.

Lubię podróżować samolotem, ponieważ jest

to bardzo szybkie.

Nie lubię siedzeń w samolocie. Nie są

wygodne.

Steward pokazuje instrukcje bezpieczeństwa.

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

..............................................................................................................................................................

A2.4  Na lotnisku i w samolocie. / En el aeropuerto y en el avión. 
Moduł 1  Podróżowanie: ruszamy w dzicz! / Viajar: ¡A lo desconocido! 

https://www.colanguage.es Jeden | 1

https://app.colanguage.com/es/polaco/plan-de-curso/a2/4
https://www.colanguage.es


A2.4 Zadanie domowe / ćwiczenia
A2.4 Deberes / ejercicios

 https://app.colanguage.com/es/polaco/plan-de-curso/a2/4

 Ćwiczenie 2:  Karty dialogowe

Instrukcja: Napisz krótką rozmowę dla każdej sytuacji.

1. Odprawa na lotnisku – przy stanowisku

Practiquen la conversación durante la facturación tradicional en el mostrador de atención.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................
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Dzień dobry, czy mogę się odprawić na lot do Warszawy?

Buenos días, ¿puedo facturar para el vuelo a Varsovia?

Oczywiście, proszę o paszport i bagaż do nadania.

Por supuesto, por favor, su pasaporte y equipaje para facturar.

Czy mogę wybrać miejsce przy oknie?

¿Puedo seleccionar un asiento junto a la ventana?

Tak, miejsce 12A jest jeszcze dostępne.

Sí, el asiento 12A aún está disponible.

Dziękuję bardzo, czy mój bagaż spełnia ograniczenia wagowe?

Muchas gracias, ¿mi equipaje cumple con las restricciones de

peso?

Tak, wszystko jest w porządku. Oto karta pokładowa.

Sí, todo está en orden. Aquí tiene la tarjeta de embarque.

Dzień dobry, mam bilet na lot o 15:30. Gdzie jest stanowisko

odprawy?

Buenos días, tengo un boleto para el vuelo a las 15:30. ¿Dónde

está el mostrador de facturación?

Proszę kierować się do stanowiska numer 7, zaraz przy

głównym wejściu.

Por favor diríjase al mostrador número 7, justo en la entrada

principal.

Czy muszę wydrukować kartę pokładową wcześniej?

¿Debo imprimir la tarjeta de embarque antes?

Nie, możemy to zrobić tutaj, przy odprawie.

No, podemos hacerlo aquí mismo, en la facturación.

Dobrze, chciałbym też zgłosić nadbagaż.

Bien, también quisiera registrar exceso de equipaje.

To możliwe, ale zostanie doliczona opłata. Proszę za mną.

Es posible, pero se añadirá una tarifa. Sígame, por favor.
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2. Pytanie o rozkład lotów i terminal

Interprétense como pasajero y empleado del aeropuerto, preguntando por información sobre el vuelo y la

terminal.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Przepraszam, o której godzinie odlatuje samolot do Krakowa?

Disculpe, ¿a qué hora sale el vuelo a Cracovia?

Lot jest planowany na 18:45, terminal 2.

El vuelo está programado para las 18:45, terminal 2.

Czy odprawa już się rozpoczęła?

¿Ya comenzó la facturación?

Tak, rozpoczęła się dwie godziny temu, można już przejść do

stanowisk.

Sí, comenzó hace dos horas, ya se puede pasar a los

mostradores.

Dziękuję, a gdzie znajduje się terminal 2?

Gracias, ¿y dónde está la terminal 2?

Idąc prosto, a potem w lewo po schodach, zobaczy Pan znak.

Siga derecho y luego a la izquierda por las escaleras, verá la

señal.

Dzień dobry, szukam informacji o locie do Gdańska.

Buenos días, busco información sobre el vuelo a Gdańsk.

Proszę podać numer lotu albo godzinę odlotu.

Por favor proporcione el número de vuelo o la hora de salida.

To lot numer LO123, czy była dostępna odprawa online?

Es el vuelo número LO123, ¿estaba disponible la facturación

online?

Tak, ale można też odprawić się na miejscu, na terminalu 1.

Sí, pero también se puede facturar aquí en la terminal 1.

Czy w tym terminalu jest punkt informacyjny?

¿Hay un punto de información en esta terminal?

Tak, na środku hali znajduje się punkt informacji pasażerskiej.

Sí, en el centro del hall está el punto de información para

pasajeros.
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3. Kontrola bezpieczeństwa i instrukcje

Simulen la situación de pasar el control de seguridad y comprender las instrucciones.

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

............................................................................................................................

Proszę położyć bagaż podręczny na taśmę i wyjąć laptopa.

Por favor coloque el equipaje de mano en la cinta y saque la

laptop.

Czy muszę też zdjąć pasek i buty?

¿Debo quitarme también el cinturón y los zapatos?

Tak, prosimy zdjąć pasek, buty oraz metalowe przedmioty.

Sí, por favor quítese el cinturón, los zapatos y los objetos de

metal.

Czy mogę mieć butelkę z wodą?

¿Puedo llevar una botella de agua?

Nie, płyny powyżej 100 ml są zabronione w bagażu

podręcznym.

No, los líquidos que superen los 100 ml están prohibidos en el

equipaje de mano.

Dziękuję za informacje, czy wszystko jest jasne?

Gracias por la información, ¿todo está claro?

Tak, dziękuję za pomoc.

Sí, gracias por la ayuda.

Przed kontrolą bezpieczeństwa proszę przygotować

dokumenty.

Antes del control de seguridad, por favor prepare sus

documentos.

Czy muszę wyjąć telefon z kieszeni?

¿Debo sacar el teléfono del bolsillo?

Tak, telefon i klucze proszę położyć do pojemnika.

Sí, por favor coloque el teléfono y las llaves en el contenedor.

Jak długo zazwyczaj trwa ta procedura?

¿Cuánto tiempo suele durar este procedimiento?

Zwykle kilka minut, zależy od kolejki.

Normalmente unos minutos, depende de la fila.

A co, jeśli skaner coś wykryje?

¿Y si el escáner detecta algo?

Wtedy zostanie przeprowadzona dodatkowa kontrola ręczna.

Entonces se realizará un control manual adicional.
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 Ćwiczenie 3:  Wielokrotny wybór

Instrukcja: Wybierz poprawne rozwiązanie

1. Czy mógłbyś ______ mi swój bilet przed kontrolą bezpieczeństwa?

a. pokazuje   b. pokazałem   c. pokazać   d. pokazywać

2. Pracownicy lotniska ______ ci znaleźć właściwą bramkę.

a. pomogą   b. pomagają   c. pomogli   d. pomagać

3. Musisz ______ swój bagaż do nadania co najmniej dwie godziny przed odlotem.

a. zgłaszasz   b. zgłosiłeś   c. zgłosić   d. zgłaszać

4. ______ rozkład lotów, żeby dowiedzieć się, z której bramki wylatuje samolot.

a. Sprawdzam   b. Sprawdzić   c. Sprawdziliśmy   d.

Sprawdzałem

Soluciones:

1. pokazać 2. pomogą 3. zgłosić 4. Sprawdzałem

A2.4  Na lotnisku i w samolocie. / En el aeropuerto y en el avión. 
Moduł 1  Podróżowanie: ruszamy w dzicz! / Viajar: ¡A lo desconocido! 

https://www.colanguage.es Sześć | 6

https://app.colanguage.com/es/polaco/plan-de-curso/a2/4
https://www.colanguage.es


A2.4 Zadanie domowe / ćwiczenia
A2.4 Deberes / ejercicios

 https://app.colanguage.com/es/polaco/plan-de-curso/a2/4

 Ćwiczenie 4:  En el aeropuerto antes del viaje

Instrukcja: Wypełnij luki, aby uzupełnić tę krótką opowieść

Wczoraj wieczorem ______________________ bilet online na lot do Warszawy. Dzisiaj rano

______________________ na lotnisko, gdzie ______________________ mój paszport i bagaż. Podczas

odprawy ______________________ z pracownikiem linii lotniczej, który ______________________ mnie

o terminalu i czasie odlotu. Po przejściu przez kontrolę bezpieczeństwa, czekałem na samolot

i ______________________ do wejścia na pokład.

Anoche reservé un billete online para un vuelo a Varsovia. Esta mañana llegué al aeropuerto, donde revisaron mi pasaporte y equipaje. Durante el

check-in hablé con un empleado de la aerolínea, que me informó sobre la terminal y la hora de salida. Después de pasar por el control de

seguridad, esperé el avión y me preparé para subir a bordo.

Zarezerwować

Reservar-Pretérito

ja zarezerwowałem

ty zarezerwowałeś

on/ona/ono zarezerwował(a)

my zarezerwowaliśmy

wy zarezerwowaliście

oni/one zarezerwowali

Przyjechać

Llegar-Pretérito

ja przyjechałem

ty przyjechałeś

on/ona/ono przyjechał(a)

my przyjechaliśmy

wy przyjechaliście

oni/one przyjechali

Sprawdzić

Revisar-Pretérito

ja sprawdziłem

ty sprawdziłeś

on/ona/ono sprawdził(a)

my sprawdziliśmy

wy sprawdziliście

oni/one sprawdzili

Rozmawiać

Hablar-Pretérito

ja rozmawiałem

ty rozmawiałeś

on/ona/ono rozmawiał(a)

my rozmawialiśmy

wy rozmawialiście

oni/one rozmawiali

Poinformować

Informar-Pretérito

ja poinformowałem

ty poinformowałeś

on/ona/ono poinformował(a)

my poinformowaliśmy

wy poinformowaliście

oni/one poinformowali

Przygotować się

Prepararse-Pretérito

ja przygotowałem się

ty przygotowałeś się

on/ona/ono przygotował(a) się

my przygotowaliśmy się

wy przygotowaliście się

oni/one przygotowali się
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